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See the notice on TED website 386149-2015 - Competition
Poland-Białystok: Monitoring and control services
OJ S 212/2015 31/10/2015
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Polskie Towarzystwo Ochrony Ptaków

: ul. Ciepła 17Postal address
: BiałystokTown

: 15-471Postal code
: PolandCountry

: Marta PotockaFor the attention of
 E-mail: mpotocka@ptop.org.pl

: +48 856642255Telephone
: +48 856642255Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.ptop.org.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: organizacja pozarządowa

Main activity
Environment

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Wykonywanie usługi nadzoru inwestorskiego dotyczącego budowy wiaty drewnianej do 
przechowywania maszyn rolniczych (HRP II, Zad. 28).

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Main site or place of performance: Działka nr ew. 248/1 we wsi Kalitnik, obręb Kuchmy, gmina 
Michałowo, województwo podlaskie.
NUTS code ,PL34 Podlaskie PL343 Białostocki

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/386149-2015
mailto:mpotocka@ptop.org.pl?subject=TED
http://www.ptop.org.pl
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II.1.5.

II.1.4.

The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest pełnienie funkcji inspektora nadzoru podczas budowy 
częściowo osłoniętej wiaty na maszyny rolnicze w zabudowie zagrodowej zlokalizowanej na 
działce nr ew. 248/1 we wsi Kalitnik, obręb Kuchmy, gmina Michałowo, województwo 
podlaskie.
2. Projekt budowlany budowy budynku gospodarczego wykonano zgodnie z warunkami 
zawartymi w decyzji o warunkach zabudowy.
3. Forma architektoniczna budynku nawiązuje do otaczającej go zabudowy.
4. Inwestycja będzie realizowana na terenie należącym do inwestora.
5. Podstawowe parametry budowli:
powierzchnia zabudowy – 98,60 m2,
powierzchnia użytkowa – 88,30 m2,
kubatura – 585,45 m3,
długość budynku – 13,96 m,
wysokość budynku – 7,72 m,
budynek jednokondygnacyjny,
6. Na terenie działki objętej inwestycją występują elementy infrastruktury technicznej, takie jak 
lokalny wodociąg z własnego ujęcia i kanalizacja sanitarna do zbiorników szczelnych. Poza 
tym przebiega napowietrzna linia energetyczna nN jako przyłącze do budynku mieszkalnego 
oraz doziemne przyłącze do budynku gospodarczego.
7. Szczegółowy zakres rzeczowy robót określa dokumentacja projektowa wraz z załącznikami, 
stanowiąca załącznik nr 5 do niniejszego ogłoszenia.
8. Jeżeli w dokumentacji projektowej na budowę wiaty wskazano jakikolwiek znak towarowy, 
patent, czy pochodzenie – należy przyjąć, że wskazane patenty, znaki towarowe, pochodzenie 
określają parametry techniczne, eksploatacyjne, użytkowe, co oznacza, że Zamawiający 
dopuszcza złożenie Oferty w tej części przedmiotu zamówienia o równoważnych parametrach 
technicznych, eksploatacyjnych i użytkowych. Jeśli przedmiot zamówienia opisany jest za 
pomocą norm, aprobat, specyfikacji technicznych i systemów odniesienia, Zamawiający 
zgodnie z art. 30 ust. 4 ustawy Pzp, dopuszcza rozwiązania równoważne. Podane w 
dokumentacji projektowej i STWiOR nazwy lub typy materiałów i produktów mają na celu 
wskazanie parametrów jakościowych. W przypadku materiałów i produktów określonych w 
dokumentacji projektowej i STWiOR nazwą producenta, Zamawiający dopuszcza 
zastosowanie materiałów równoważnych, o parametrach nie niższych niż materiałów 
wskazanych nazwą. Zamawiający przy opisie przedmiotu zamówienia wskazując oznaczenie 
konkretnego producenta lub konkretny produkt, dopuszcza jednocześnie produkty 
równoważne o parametrach jakościowych i cechach użytkowych, co najmniej na poziomie 
parametrów wskazanego produktu, uznając tym samym każdy produkt o wskazanych 
parametrach lub lepszych.
9. Zgodnie z art. 30 ust. 5 ustawy Prawo Zamówień Publicznych (Dz.U. z 2013 poz. 907 ze 
zm.), Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne
w stosunku do opisanych przez Zamawiającego, jest obowiązany wykazać, że oferowane 
przez niego dostawy, usługi lub roboty budowlane spełniają wymagania.
10. Wykonawca wiaty przed zgłoszeniem przedmiotu umowy do odbioru końcowego 
zobowiązany będzie na własny koszt dokonać odbiorów technicznych i niezbędnych badań 
oraz pomiarów przez uprawnione do tego jednostki oraz wykonać inwentaryzację geodezyjną 
powykonawczą.
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11. Wszystkie dokumenty dotyczące budowy wiaty dostępne są również w biurze 
Zamawiającego, tj.: Sekretariat PTOP, ul. Ciepła 17, 15-471 Białystok.
12. Sposób pełnienia nadzoru inwestorskiego – zakres czynności:
12.1. Inspektor nadzoru robót budowlanych musi posiadać wymagane prawem uprawnienia 
budowlane oraz spełniać pozostałe wymogi wynikające z prawa budowlanego. Na 
potwierdzenie spełniania tego warunku, Wykonawca złoży wraz z ofertą oświadczenie, że 
osoby/osoba wskazana do pełnienia czynności nadzoru inwestorskiego posiadają/posiada 
odpowiednie uprawnienia.
12.2. Inspektor nadzoru będzie reprezentował Zamawiającego, zgodnie
z obowiązującymi przepisami prawnymi oraz wymaganiami przetargu.
12.3. Do innych obowiązków inspektora należeć będzie:
a) kontrola nad właściwą i terminową realizacją robót,
b) reprezentowanie interesów Zamawiającego na budowie w zakresie spraw technicznych i 
ekonomicznych w ramach dokumentacji projektowej i prawa budowlanego,
c) monitorowanie postępu prac,
d) nadzór i akceptacja przeprowadzanych testów, prób wytrzymałościowych oraz odbioru 
robót zanikowych, ulegających zakryciu (ścianki szczelne, ścianki zakładane),
e) zapewnienie zgodności wykonanych robót z technicznymi i umownymi wymaganiami 
wykonania robót, oraz udział w odbiorach robót,
f) rzeczowe i finansowe rozliczenie robót wynikających z zawartej umowy,
g) zachowanie poufności informacji.
12.4. Przewiduje się, że zakres zadań inspektora nadzoru będzie obejmował prowadzenie 
następujących działań:
12.4.1. zadania podczas realizacji zadania inwestycyjnego, w tym:
a) utrzymywanie na bieżąco łączności i sprawozdawczości między wszystkimi uczestnikami 
inwestycji,
b) dokonywanie sprawdzenia dokumentacji technicznej, a w razie potrzeby wnioskowania do 
Zamawiającego o dokonanie w niej zmian i uzupełnień,
c) zapewnienie, że roboty są wykonywane zgodnie z wymaganiami bezpieczeństwa i ochrony 
zdrowia, dokumentacją projektową, umową dotyczącą prac budowlanych, decyzjami 
związanymi z uzyskanymi pozwoleniami na budowę,
d) sprawdzanie poprawności kalkulacji sporządzonych przez Wykonawcę robót
w zakresie obmiarów robót, nakładów rzeczowych, cen i narzutów,
e) współpraca z nadzorem autorskim w okresie realizacji robót,
f) zatwierdzanie i kontrolowanie jakości wykonywanych robót, wbudowanych materiałów i ich 
zgodności z obowiązującymi normami, przepisami
i specyfikacją techniczną,
g) organizowanie testów jakości przez specjalistyczne podmioty, na wniosek Zamawiającego,
h) sprawdzanie odpowiedniości i autentyczności wszystkich certyfikatów, ubezpieczeń, 
zabezpieczeń, gwarancji, praw własności, itp., za które Wykonawca robót jest odpowiedzialny 
zgodnie z warunkami umowy na roboty budowlane,
i) zatwierdzanie proponowanych metod wykonywania robót budowlanych, włączając w to 
roboty tymczasowe, zaproponowane przez Wykonawcę,
j) kontrolowanie zgodności wykonanych robót z dokumentacją projektową, umową i 
obowiązującym w trakcie realizacji harmonogramem robót,
k) rozstrzyganie w uzgodnieniu z Zamawiającym spraw technicznych powstałych w toku 
wykonywania robót,
l) rekomendowanie wszystkich zmian rozwiązań projektowych i specyfikacji technicznych, 
które mogą okazać się niezbędne lub pożądane podczas lub
w następstwie wykonywania robót budowlanych,
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m) sprawdzanie wykonania robót zanikowych,
n) uczestniczenie w odbiorach i próbach technicznych konstrukcji, instalacji
i urządzeń,
o) kompletowanie dokumentacji związanych z odbiorem końcowym,
p) potwierdzanie gotowości do odbioru robót, urządzeń i obiektów,
q) uczestniczenie w czynnościach odbioru robót i przekazania do użytkowania,
r) sporządzanie pełnych rozliczeń końcowych robót budowlanych,
s) informowanie Zamawiającego na bieżąco o postępach w realizacji robót, stwierdzonych 
nieprawidłowościach lub zagrożeniach w realizacji robót wynikających z zatwierdzonego przez 
zleceniodawcę harmonogramu robót oraz informowanie o sposobach ich rozwiązywania i/lub 
działaniami korygującymi, mającymi na celu usuwanie tych problemów,
t) informowanie Zamawiającego o terminach odbioru robót, których obowiązek odbioru 
spoczywa na Zamawiającym (robót ulegających zanikowi, częściowych, prób urządzeń) 
niezwłocznie po dokonaniu zgłoszenia przez Wykonawcę,
u) ocenianie i rozstrzyganie wszelkich roszczeń, związanych z realizacją umowy, problemów 
powstałych podczas robót, zapobieganie sporom i opóźnieniom, gdy jest to wykonalne,
v) sprawdzanie kompletności dokumentacji powykonawczej i dostarczenie jej do 
Zamawiającego wraz z dokumentacją w formie uzgodnionej z Zamawiającym,
w) organizowanie odbioru końcowego i sporządzenie Protokołu Odbioru, Listy Usterek i innych 
dokumentów związanych z warunkami umowy dotyczącymi realizacji projektu,
12.4.2. zadania podczas okresu zgłaszania wad:
Po zakończeniu robót budowlanych, podczas zgłaszania wad, inspektor nadzoru będzie 
uczestniczył w nadzorowaniu przeglądów gwarancyjnych, końcowych akceptacji i 
rozwiązywaniu sporów. W szczególności zadania te polegać będą na:
a) organizowaniu i uczestnictwie w przeglądach gwarancyjnych (min. raz w roku) – okres 
gwarancji – 3 lat od daty podpisania odbioru końcowego robót,
b) nadzorowanie wad usuwanych przez Wykonawcę w okresie gwarancji,
c) przygotowanie i sprawdzanie protokołu końcowego,
d) uczestnictwo w rozwiązywaniu sporów wynikłych na tle realizacji umowy
o roboty budowlane,
e) zarekomendowanie zwrotu zobowiązań wynikających z umowy z Wykonawcą robót.

CPV code(s)
71700000 Monitoring and control services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no
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II.3. Duration of the contract or time limit for completion
 11.11.2015.  30.11.2015Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Nie dotyczy.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Przysługujące Wykonawcy wynagrodzenie Zamawiający opłaci przelewem na konto 
bankowe Wykonawcy podane na fakturze lub rachunku, w terminie do 30 dni od daty złożenia 
Zamawiającemu prawidłowo sporządzonej fakturze lub rachunku.
2. Zamawiający oświadcza, że jest płatnikiem podatku VAT.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia:
a) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o zamówienie, dotyczy to wspólników spółki 
cywilnej oraz konsorcjum. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy (pełnomocnictwo należy dołączyć do oferty).
b) Warunki dotyczące posiadania wiedzy i doświadczenia, dysponowania odpowiednim 
potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia oraz sytuacji 
ekonomicznej i finansowej, będą badane łącznie – dokumenty określone Rozdz. V powinien 
złożyć co najmniej jeden
z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia,
c) Dokument pełnomocnictwa określający jego zakres powinien być przedłożony w oryginale 
lub kserokopii potwierdzonej za zgodność z oryginałem przez notariusza.
d) Wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą wyłącznie
z podmiotem występującym jako reprezentant pozostałych – pełnomocnikiem.
e) Wykonawcy ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy
i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
f) Wypełniając formularz ofertowy oraz inne dokumenty powołujące się na „Wykonawcę” w 
miejscu „nazwa i adres Wykonawcy” należy wpisać dane dotyczące Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie.
g) Zamawiający może żądać od Wykonawcy, którego oferta została wybrana, przed 
podpisaniem umowy w sprawie zamówienia publicznego, umowy regulującej współpracę 
podmiotów występujących wspólnie.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy:
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Nie podlegają wykluczeniu z postępowania za skazanie prawomocnym wyrokiem sądu z 
powodu dopuszczenia się co najmniej jednego z poniższych czynów:
a) udział w organizacji przestępczej, zgodnie z definicją takiej organizacji zawartą w art. 2 ust. 
1 wspólnego działania Rady 98/733/WSiSW;
b) korupcja, zgodnie z definicją zawartą odpowiednio w art. 3 aktu Rady z dnia 26.5.1997 r. 
oraz art. 3 ust. 1 wspólnego działania Rady 98/742/WSiSW;
c) oszustwo w rozumieniu art. 1 Konwencji o ochronie interesów finansowych Wspólnot 
Europejskich;
d) udział w praniu pieniędzy, zgodnie z definicją art. 1 dyrektywy Rady 91/308/EWG z dnia 
10.6.1991 r. w sprawie uniemożliwienia korzystania z systemu finansowego w celu prania 
pieniędzy.
Wykonawca składa oświadczenie, zawarte w Formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 
1, dotyczące niepodlegania wykluczeniu z postępowania.
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące:
1. Posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania.
Opis sposobu dokonywania oceny spełnienia tego warunku – nie dotyczy
Dokumenty i oświadczenia niezbędne do wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
W zakresie wykazania spełnienia przez wykonawców tego warunku należy przedłożyć 
oświadczenie złożone na Formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 w pkt III ppkt 1.
2. Posiadania wiedzy i doświadczenia.
Opis sposobu dokonywania oceny spełnienia tego warunku – w celu potwierdzenia spełnienia 
warunku Wykonawca winien wykazać się zrealizowaniem w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie:
a) minimum 1 usługi polegającej na sprawowaniu nadzoru inwestorskiego nad realizacją robót 
budowlanych z zakresu budownictwa konstrukcji/budowli drewnianych. Z podaniem jej 
przedmiotu, daty wykonania, podmiotów na rzecz których była wykonywana oraz załączeniem 
dowodów, czy jest wykonywana lub została wykonana należycie.
Dokumenty i oświadczenia niezbędne do wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
wykaz prac polegających na pełnieniu nadzoru inwestorskiego nad robotami budowlanymi (wg 
załącznika nr 2 do ogłoszenia) wraz z podaniem jej przedmiotu, daty wykonania, podmiotów 
na rzecz których była wykonywana oraz załączeniem dowodów, czy jest wykonywana lub 
została wykonana należycie,
za prace polegające na pełnieniu nadzoru inwestorskiego nad robotami budowlanymi, których 
dotyczy obowiązek wskazania w wykazie i załączenia ww. dowodów, uznaje się nadzory nad 
robotami budowlanymi niezbędne do wykazania spełnienia warunku wiedzy i doświadczenia,
Zamawiający nie wymaga wskazania w ww. wykazie wszystkich wykonanych prac 
polegających na pełnieniu nadzoru nad robotami budowlanymi oraz informacji o robotach 
niewykonanych lub wykonanych nienależycie,
w zakresie nieuregulowanym niniejszym ogłoszeniem mają zastosowanie przepisy 
rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 19.2.2013 r. w sprawie rodzajów dokumentów, 
jakich może żądać zamawiający od wykonawcy, oraz form, w jakich te dokumenty mogą być 
składane (Dz. U. z 2013 r., poz.231).
3. Dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym.
Opis sposobu dokonywania oceny spełnienia tego warunku – nie dotyczy
Dokumenty i oświadczenia niezbędne do wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
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W zakresie wykazania spełnienia przez wykonawców tego warunku należy przedłożyć 
oświadczenie złożone na Formularzu ofertowym stanowiący załącznik nr 1 w pkt III ppkt 1.
4. Dysponowania odpowiednimi osobami zdolnymi do wykonania zamówienia
Opis sposobu dokonywania oceny spełnienia tego warunku – w celu potwierdzenia spełnienia 
warunku Wykonawca winien wykazać się posiadaniem uprawnień budowlanych do kierowania 
robotami budowlanymi w rozumieniu ustawy
z dnia 7.7.1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. Z 2013 r. poz. 1409) lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniejszych przepisów prawa lub osoba uprawniona do 
sprawowania samodzielnej funkcji na podstawie odrębnych przepisów prawa, w zakresie 
budownictwa konstrukcji/budowli drewnianych.
Dokumenty i oświadczenia niezbędne do wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
W zakresie wykazania spełnienia przez wykonawców tego warunku należy przedłożyć 
wypełniony załącznik nr 2A do ogłoszenia, w którym należy wskazać osobę, która będzie 
uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia wraz z informacjami na temat jej kwalifikacji 
zawodowych, wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia, oraz oświadczeniem, że 
wskazana osoba posiada wymagane przepisami prawa uprawnienia.
5. Sytuacji ekonomicznej i finansowej,
Opis sposobu dokonywania oceny spełnienia tego warunku – nie dotyczy
Dokumenty i oświadczenia niezbędne do wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
W zakresie wykazania spełnienia przez wykonawców tego warunku należy przedłożyć 
oświadczenie złożone na Formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 w pkt III ppkt 1.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Opis sposobu dokonywania oceny spełnienia tego 
warunku – nie dotyczy
Dokumenty i oświadczenia niezbędne do wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
W zakresie wykazania spełnienia przez wykonawców tego warunku należy przedłożyć 
oświadczenie złożone na Formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 w pkt III ppkt 1.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Opis sposobu dokonywania oceny spełnienia tego warunku – nie dotyczy
Dokumenty i oświadczenia niezbędne do wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu:
W zakresie wykazania spełnienia przez wykonawców tego warunku należy przedłożyć 
oświadczenie złożone na Formularzu ofertowym stanowiący załącznik nr 1 w pkt III ppkt 1.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure
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VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1. Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
CI-26/2015

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
9.11.2015 - 10:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 30 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 9.11.2015 - 10:10
Place:

Białystok, Sekretariat PTOP, ul. Ciepła 17.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published: W zależności od potrzeb Zamawiającego.

Information about European Union funds
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Projekt: nr POIS.05.01.00-00-328/10 „Czynna ochrona cietrzewia 
na terenie obszaru specjalnej ochrony ptaków Natura 2000 Puszcza Knyszyńska – etap II”. 
Zadanie tego postępowania jest współfinansowane przez Unię Europejską ze środków 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Programu Infrastruktura i 
Środowisko oraz Narodowy Fundusz Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej.

Additional information
1. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia niniejszego postępowania ,jeżeli środki 
pochodzące zUnii
Europejskiej, które Zamawiający zamierza przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia niezostaną mu przyznane;
2. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany nieistotnych ustaleń zawartej umowy w 
stosunku do treścioferty
Wykonawcy, ponadto Strony dopuszczają możliwość zmiany Umowy w przypadku 
konieczności zmianymetody
wykonywania przedmiotu umowy, spowodowanej okolicznościami, których Strony w chwili 
zawarcia umowy niemogły przewidzieć;
3. wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej umowy wymagają dla swej ważności formy 
pisemnej pod rygoremnieważności;
4. termin realizacji zamówienia wskazany w sekcji II.3 jest terminem orientacyjnym, 
uzależnionym od terminu
rozstrzygnięcia niniejszego postępowania, w związku z tym Zamawiający wskazuje, że usługa 
ma być
wykonana: od dnia podpisania umowy do 30.11.2015.

Procedures for review

Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
26.10.2015


